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Abstract The present study explores Italian-speaking learners’ knowledge of sup-
port (light) verb constructions. It involves an investigation of the deviations found in a
learner corpus, the quantitative comparison of learners’ and native Russian speakers’
collocation production and an elicitation test. This study reveals deficiencies of learn-
ers’ collocational knowledge resulting in misuse, underuse or overuse of support verb
constructions. To conceal these deficiencies, two strategies are used by learners: L1
transfer and avoidance.
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1 BBepeHue

Ananu3s pedu U3ydarlanx I/IHOCTpaHHbeI SA3BIK, UJIM UHTEPBHA3HI-
Ka, AMeeT BaXKHO€ 3Ha4YeHHue NOJisd TeOPUU U IIPAKTHUKHU IIpernoagaBa-
HUA U OBJIaJ€HUA MHOCTPAHHBEIM A3BIKOM. [aHHaa pa60Ta IIOCBS-
II€eHa aHalIu3y KOJITTOKAIIMOHHON KOMIIETEHIIUH HTAJIOSI3bIYHBIX
CTYOEHTOB, U3y4YalIIux pYCCKI/II;I S3BIK, U B YaCTHOCTHU AHAJIU3Yy
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BlIaJeHUSI KOHCTPYKLUUSIMU C OIOPHBEIM IJIarojioM (QHTJ. Support
(light) verb constructions) unu, corjiacHO PyTO¥ TePMUHOJIOTHY,
¢ monycnyxebueiMu (AmpecsH 2008), momyBCIOMOTraTeIbHBEIMU
(Mopnanckas, Menbuyk 2007) unu 1eKCUKO-QYHKINOHATHHEIMUI
rrnaronamu (Anpecss 2009). HecmoTps Ha To, 4YTO B TUTEpaType
IIpefCcTaBlIeHk pa3Hble IOX0MbI K ONpefieNIeHUI0 TaHHOT O SIBJIeHU,
B paMKax 3TOT0 UCCIIef[0OBaHUS II0J KOHCTPYKILKEH C ONIOPHHIM Tfia-
TOJIOM IIOHKMMaeTcsl TaKasi KOHCTPYKIKS, B COCTaB KOTOPOM BXONUT
B Pa3HOU CTeleHU [eCeMaHTU3UPOBAHHEIN I1arofl, CIyXKallui [
BEIpaXXeHUs rpaMMaTHuecKod nHGOpPMaluy npegukara, U UM Cy-
IIeCTBUTEINIBHOE, B OOJIBIIEN CTEIIEHU ONpefeNiiolee JIeKCUIeCKoe
3HaYeHue I[eJI0M KOHCTPYKINY, B GYHKIIUY IPSIMOTO NOIoNHeHu (1),
(2) mu60o B GyHKIIMKM KOCBEHHOT'0 IIPEMJIOKHOTr0 HomonHeHus (3), (4):
1. Wr. fare un’intervista ‘Opath MHTEpPBbIO' (OYKB. ‘menaTh
WHTEPBLIO'), dare un colpo ‘HaHOCUTH ymap' (6YKB. ‘maBaTh
ymap’);
Pyc. 6pamb uHmepevio, HaHocumb yoap;
3. Urt. mettere in ordine ‘mpuBOOUTE B IOPSAAOK (OYKB. ‘CTABUTH
/ KJacThb B IOPSAMIOK’), prendere in considerazione ‘npuHUMAaTh
BO BHUMaHUe (OYKB. ‘IPUHUMATH B pACCMOTPEHUE');
4. Pyc. npugodumb 8 nops0ok, NPUHUMAMb 80 BHUMAHUE.

N

3HaYeHMWe JAaHHBIX CIIOBOCOYETAHWH HOBOJBHO IPO3PadyHOeE, HO B
aCIIeKTe COYETAEMOCTH OIOPHEBIE TJIAr0JIbl XapaKTePU3yITCS JIeK-
cudeckoi cBsizaHHOCTHIO (Mopmanckas, Menbuyk 2007, 231, Amnpe-
csH 2009, 510):
5. npuHumMams peweHue vs 0eaams 8bl60p (*npuHuMams 8vlb60p);
6. Oesnamb 3apA0dKYy VS 3aHUMamMbCA cnopmom (*0eaams cnopm).

Kak mokassiBaioT npuMepsl (1-4), MeXAy KOHCTPYKIUSIMHU C OTIOPHBIM
TJIaroJIOM B UTANIbIHCKOM U PYCCKOM S3BIKax HET IPSIMOT0 COOTBET-
CTBUS. B cuny acHMMETPHYHOCTU B KOHI[ENTyalu3aluu AelCTBU-
TEJIbHOCTY B Pa3HHIX A3BIKaX TaKHUe CJI0BOCOYETAHUSI MOTYT BEHI3HI-
BaTh TPYLHOCTH IPU U3YUEHUY HHOCTPAHHOTO S3HIKA.

ConoCcTaBUTENBHEIN aHAIU3 KOHCTPYKIIUY C ONOPHEIM IJIar0jIoM
B DYCCKOM U UTaJIbTHCKOM s3bIKaX IIpefcTaBiieH B cTaThe (beHUHbY,
KotTta Pamy3utno 2011). Heckonbko paGoT MOCBSAIIEHO aHATU3Y KOH-
CTPYKUUI C OTIOPHEIM I'JIaT0JI0M B PYCCKOM SI3BIKE C YIIOPOM Ha OBJIa-
IeHNe UMY WHOCTPAHHBIMU (UTaJIbIHCKUMU) cTyneHTaMu (Benigni,
Cotta Ramusino 2011, 2015), a TakKe OlleHKe KOMIbIOTEPHEIX PECYP-
COB, IOCTYIIHEIX IJIg aHaJiu3a KOHCTPYKLUM C OIOPHEIM IJIar0jioM B
PYCCKOM U UTanbsiHCKOM s3bIKax (Benigni, Cotta Ramusino 2013).
B0o3MOXHOCTH UCIONB30BaHUSA HallnoOHANTBPHOrO KOPIyca PyCCKOT0
s3BIKa B IIPEII0JaBaHUY KOHCTPYKLUY C OIIOPHBIM I'JIar0JI0M UTalbsH-
CKHMM CTy[leHTaM paccMaTpuBaioTcs B cTaThe (CnaBkosa 2007).

B To BpeMsl KaK 0COOEHHOCTSIM OBNafeHUS KOHCTPYKIUSIMU C
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OTIOPHBEIM TJIATOJIOM CTYOEHTAMHM, IPEUMYIIECTBEHHO N3yYalollu-
Mu aHrnuiickuu 3wk (Altenberg, Granger 2001; Nesselhauf 2004),
TTOCBSITEHB] MHOTOYUCIEHHbIE PA00TH, TOI0OHbIe UCCTIEMOBAHUS IS
PYCCKOTO si3bIKa KaK MHOCTPAHHOT O He TPOBOIUNUCE. FccriemoBaHus
Ha MaTepuaJjie IPYTHUX S3BIKOB IT0KAa3au, YTO OBIafleHIe KOHCTPYK-
IIASIMU C OTIOPHBIM TJIAar0JIOM SBISIeTCS MPO6IeMaTUUYHBIM IS U3Y-
YalouX UHOCTPaHHBIM S3BIK Jaxke Ha BEICOKUX YpoBHIX (Kaszubski
2000; Nesselhauf 2005). Llenb maHHOH pPabOTH - OMPENENHUTh, MeH-
CTBUTEJIHHO JIX JaHHBIM THUII TJIar0JIbHO-UMEHHBIX COYETAHUM BEI3HI-
BAeT TPYLHOCTD y UTATOS3BIYHEIX CTYIEHTOB, KAKOBH PETYIISIPHEIE
HapyUIEHUS ¥ UX BO3MOXKHBEIE MPUYUHE ¥ KaK Pe3yIbTaThl TAKOTO
aHau3a MOTYT OBITh MCIIOb30BAHE B IeNISIX MpenogaBanus PKU.

Ha mepBoM 3Talie uCCleNoBaHUs, OCHOBBIBASICh HA MIPUHIUIIAX
CpaBHUTENbHOTO MHTEPBSA3EIKOBOTO aHanuia (aHrin. Contrastive
Interlanguage Analysis) (Granger 1996; Gilquin 2000-1), 6bitm
NPOaHAJIM3UPOBAHEl IIPUMEPH HCIIOIb30BaHUS KOHCTPYKLHUN C
OTIOPHBIM TJIATOJIOM CTYOEHTaMW C OOMWHAHTHHIM HTaJIbSTHCKUM
SI3BIKOM Ha MaTepuasie y4eOHbIX Koprnycos (§2). Bropas gacts pabo-
THI TOCBSITIEHA aHANMU3Y MAaHHBIX, TOTYYEHHHIX C TOMOIITBI0 TECTOBO-
ro 3amanus (§3). CtaTbs 3aBepinaeTcs 00CyKIeHUEeM BBIBOIOB HC-
cinemoBaHus (§4).

2  KOHCTpPYKLMMU C ONOPHBbIM FN1arosiom B yue6Hom Kkopnyce

2.1 KopnycHble gaHHble

TTpuMepsl KOHCTPYKIMH C OMOPHBIM TJIAaTOJIOM B PEYM UTAJIOSA3hIU-
HBIX CTYIEHTOB OBIIH MOJTYYEHb U3 UTAJIbTHCKOTO ITOAKOpIyca Pyc-
CKOTO0 y4eOHOTr0 KopIyca. B mogKopmyc BXogsaT 06pa3I[sl B OCHOBHOM
IIMCPMEHHOM ¥ YaCTUYHO YCTHOU PEUYU CTYLEHTOB C HOMUHAHTHEIM
WUTANbIHCKUM S3BIKOM ¥ PA3JIMYHEIM YDPOBHEM BIIaJIEHUS PYCCKUM
sI3BIKOM. Ha JaHHEBIE MOMEHT ero 00beM cocTtasiuseT 21.091 cioso.
BTOprM HUCTOYHUKOM ODAHHBIX IIOCJIY2KHUJIO COGpaHI/Ie HeaKageMu-
YeCKUX TeKCTOB, HaTMCaHHBIX CTYJEeHTaMUu MunaHCcKOro YHUBEDPCHU-
TeTa, 3arpyxKeHHoe Ha caiT Sketch Engine, o6némoMm 33.850 cos.
C IoMOIIBI0 @BTOMATHUECKOT0 IOUCKA OFITH HaliIeHEl BCE CITydan
ynoTpebIeHus CIeAyOIUX OMOPHEIX IT1arojioB ¥ MPOU3BOLHEIX OT
HUX IIPUCTABOYHEIX IJIaT0JI0B: 0esamb, 0asamy, 6pamv, NPUHUMAMD,
umMems, 8eCcmu, cmasums, KAacmse, Hocumo. [lonyd4eHHEIE TaHHBIE
Ob11 06paboTaHEl BPY4YHYI0, YTOOB ONMPENeNuTh KOHCTPYKIHUHU C
OTIOPHEIM TJIar0jIoM. 3aTe€M KOHCTPYKIHMU OBIJIM IpOaHaIu3UPOBa-
HBl Ha IIpegMeT JIeKCUYeCKUX U TpaMMaTHYeCKUX HapylleHuu (op-
dborpaduueckue 1 TaKue rpaMMaTHYeCKUE OUTHOKY, KaK, HAalpUMeD,
HEeBepHas BUIO0Bast pOpMa, He YYUTHIBAJIUCE). [IOIYCTUMOCTD KOJIJIO-
Kalu¥ B PYCCKOM SI3bIKE OLIEHWBAJIACH 110 HAJTUYHUIO UX BXOKJEHUN
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B HalrnoHanpHOM KOPIIyCe PYCCKOTO SI3BIKa, B 4aCTHOCTH B IIOOKOP-
myce, COCTOSIIIIEM U3 TEKCTOB, HAIMCAHHEIX B ITeprof ¢ 1950 mo 2018
rox (mpubau3uTenbHo 160 MUIIHOHOB CJIOB).

B 11e710M B uCIIONIb30BaHHEIX HaMU y4eOHEIX KOpIIycax 6510 o0Ha-
pyXkeHo 489 KOHCTPYKLUY C OTIOPHAIM I'JIarojoM, U3 KOTOPHIX 87 He-
IIpaBUIbHEE, YTO cOCTaBngeT 18% oT 001Iero KoauyecTsa.

2.2 KonnyecTBeHHO-KayeCTBEHHbIN aHa/IN3 OTKJIOHEHUN

AHanus peryisipHEX HapylleHUY B KOHCTPYKLUUAX C OIOPHBIM IJa-
TOJIOM MOXKEeT [TI0MOYb YCTAHOBUTH MEXaHU3M X ITOSBIIEHUS U OIIpe-
OeIuTh, KaKHe 3JIeMEeHTHl BHI3BIBAIOT HAUOOJBIIYI0 TPYOHOCTD Y
CTYMIEHTOB, UTO, B CBOIO OUepelb, MOKET ITO3BOIUTh BRHIPAOOTATh He-
o6XomuMBIe TIperogaBaTeIbCKUe CTpaTeTuu U pa3paborars y4ueo-
HBIM MaTepua.

Hawuborbliee KOJIMYECTBO OMKUOO0K OBIIO HOIYIIEHO B COYETAHU X
C TIaroynaMu 6pame, desams u 0asame (Tabnuia 1).

Tabnunual Pe3ynbTaTbl KONIMYECTBEHHOMO aHaNM3a OWNHOK

OnopHbiirnaron Konuvecteo KonuyectBo OTHOLWEeHHue

KOHCTPYKLUIK own6ok KoNnvyecTBa
COMOpPHbIM owun6oK K
rnarosiom KO/INYeCTBY
KOHCTPYKL MW,
%

BpaTh/B35ThH 34 19 56

Bectn 21 1 5

[laBaTh/maTh 59 13 22

Ienatv/coenaThb 119 47 39

HUmeTh 54 2 4

Hauocuts/ 3 0 -

HaHEeCTHU

Hectu 1 0 -

[TpuHUMAaTH/ 83 4 5

MIPUHSTH

[TpurOCHUTH/ 10 1 10

NIpUHECTHU

ITpoBoguTs/ 47 0 -

IIPOBECTHU

TTony4ats/ 50 0 -

MOJIYYUTh

CTaBUTB/ 8 0 -

MMOCTaBUTD

Hroro 489 87 18
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ITo pe3ynbraTaM KadyeCTBEHHOTO aHanu3a omubok Hauboiee da-
CTHIM HapyIIeHWEM SIBJISETCS BEIOOD HEIIPAaBUIBHOT'O OTIOPHOTO TJIa-
rona (K TaKUM Ke BhIBofgaM mpuiinu, Hanpumep, H. Heccenbxayd
(Nesselhauf 2005, 71) gnsg aHrnuiickoro uHTepHA3bKa U M. 'apcus
Camumo (Garcia Salido 2016, 365) myist UCITAaHCKOTO UHTEPBHSI3LIKA).
B03M0XkHO, 3T0 00BACHIETCS TEM, YTO CTYLEHTHl 0OBIYHO XOPOIIO
ycBauBaoT 0a30BOe 3HAUEHME [aHHBIX [JIAar0JI0B ¥ BOCIPUHUMAIOT
UX KakK «JIeTKue», He yAemsds JOJIXKHOI0 BHUMaHUs KOJJIOKalusiM, B
COCTaB KOTOPHIX MOTYT BXOAUTH 9TH TJIATONIE. TaKue KOJIIOKAI[UU B
IIeJIOM He BHI3RIBAIOT TPYAHOCTEH [Jig IOHUMAaHUS, TaK KaK UX 3Ha-
yeHUe B O0IbINEH CTETIEHN TPO3PAYHO, TI03TOMY CTYHEHTEL HE CTpe-
MSTCA IleJleHalPaBIeHHO UX 3alloOMHUTh. OgHAKO BEIOOD IJ1aronia 3a-
YacTyi0 HeJNb3s IpefcKas3aTh, UCXOMNSI U3 3HaUeHUS KOHCTPYKILUHU.
OTCyTCTBUE NPSIMBIX T'JIaTOJIbHBIX COOTBETCTBUN MEXIY POLHBEIM
(MTanbSIHCKKUM) U U3y4aeMHIM (PYCCKHUM) I3BIKOM MOXKET IIPUBOLUTH
K KanbkupoBaHuio (cM. Odlin 1989) utanbaHCKUX KOHCTPYKIUH, Kak,
BEPOSITHOY, B CIIENYIOMUX IpeniokeHusax (7-9):
7. Ob6a onucwiearom obwecmao anoxu u 0eaawm 8onpoc: 8 4em
CMbICA HCU3HU?
8. Tex, kmo ye3scaem 3a e2paHuuy Oesidwm 3Hakomcmed C
HoBbIMU 1100bMU U Opy2oll Ky1bmypol.
9. UM max oHU npuHUMarm Huavé c opy2umu a0bMu, - ecau
B03MOJHCHO, C Opy3bAMU.?

I'maron desams ynotpebiieH B (7) BMecTO 0ojiee crenubuiecKoro
OTIOPHOTO TJaroia 3adasams (cp. ¢ uT. fare una domanda OYKB.
‘menath Bompoc’), a B (8) BMeCTO MPOCTOr0 Ijiaroia 3HakoMumuscs
(cp. c ut. fare la conoscenza 6ykB. ‘menaTh 3HAKOMCTBO'). B (9) ommu-
60YHOE KMCII0Ib30BaHue IJIaroiia NPUHUMAMy BMECTO CHUMAMb TakK-
e, 110 BCEH BUNUMOCTH, CBSI3aHO C BIUSHUEM UTAJIbSHCKOTO SI3bIKa
(cp. c ut. prendere un alloggio / un appartamento 6yxs. ‘6paTh / mpu-
HUMAaTh XKUJbe / KBAPTUPY').

CTymeHTH MOTYT IpefIonaraTrh, YT0 COUETaeMOCTHHIHM IPOoGUb
rjarojia B PyCCKOM SI3BIKE M COOTBETCTBYIOUIET'0 EMY IJIarojia B UX
POIHOM SI3bIKE COBIIAZAOT, €CJIX COBIAMAIOT MCXOMHLIE 3HAYEHUS
OAaHHBIX T7IAT0JI0B. TaK KaK B UTANIbTHCKOM S3BIKE CYILIECTBYET KOH-
cTpykius prendere + N [TpaHCIOPTHOE CPENCTBO], CTYOEHTH IIe-
PEHOCSIT ee Ha PYCCKHUU SI3LIKOBOM MaTepual ¥ IPOU3BOMST KOJIJIO-
KaIlW¥ C TJIaT0JI0M Opamb U CYIIEeCTBUTENbHEIMU, 0003HAYAOIUMHY

1 TIocKonbKy peyb ufeT 06 aHalu3e MUChMEHHBIX TEKCTOB, HEBO3MOXKHO YCTAHOBHUTD,
YeM PYKOBOZCTBOBAJICS @BTOP IIPY UX HAIIMCAHUY U K KAKUM CTPATET UM OH Ipuberan
1151 KOHIIeTITyaTu3al Uy PearlbHOCTH, MOXKHO JIUIID IPEATION0KUTh, YTO B JAHHOM CIIy-
Yae aBTOP NPUOETHYII K KaJIbKUPOBAHUIO.

2 3pecs u fanee opdorpadudeckue omuOKY OBUIH HCIPaBIeHH AT yOoOCTBa 4Te-
HUSI IPUMEPOB. Bce ocTaibHble BUIB OUIMOOK MCIIPABJIEHb! HE OBIIN.
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TpaHCcHoOpTHHIE cpefcTBa (10-11). B pe3ynbraTe monydaioTcs Kak
craHmapTHbele Komnnmokanuu (10), Tak u HectaHmapTHbe (11), Tak
KaK B PYCCKOM SI3bIKE CYIIECTBYET OrpaHMYeHUe Ha COYeTaeMOCTh
rjaaroia 6pams ¢ MapUIPYTHHIMEA TPAHCIOPTHHEIMU CPENCTBAMH,
00yCIIOBIIEHHOE TeM, YTO «B CUTyalluu ‘e3[la Ha aBTOOyCe, TpaMBae
u T. 1.’ X He oIpefesnseT HalpaBneHue nBuxeHus Y» (CenuBepcToBa
2004, 288).

10. B asponopmy OHU 8351u MAKCU U NOeXaau 8 20CMUHULY.

11. Ymobul examv 8 yHusepcumem s 6epy asmobyc u edy mpu

0CMAaHo8KU.

CTymeHTH 4aCTO HOMYCKAlOT OUIMOKY IPU BHIOOpE Tyiaroja B TOM
ciyd4ae, KOT{la UTaIbSHCKOMY TIJIaT0Nly B PYCCKOM SI3BIKE€ COOTBET-
CTBYET HECKOJIbKO TJIaT0JIOB, KaK B CIyYae C MUTAJbSHCKUM TJIaro-
j10M prendere, KOTOPHIH Yallle BCETO Ha PYCCKUM S3BIK TEPEBONUTCS
Kak ‘OpaTh ¥ TPUHUMATh:

12. Omo Hecnpasedu8o Mo JKHCeHW,UHA Yacmo 00/aHCHA Bpamb
peweHue desambs Kapbepy uau Obims ¢ CemMbell.

13. B cenmsbpe Mbl C mosapuw,amu yHusepcumema u ¢ Hawel
npenodasamevHuyell nosemeau 8 Boseapuro, umobut 6pams
yuacmue 8 MedcOyHapoOHOM (hecmueasie pycCKo20 s3biKd.

14. ¥ Hux ecmb spems 015 y6OpKU MOabKO 8 cyb6bomy uau 8
80CKpeceHbe, N03MOoMYy OHU MO2ym NPUHAMb 0OMPAOOMHULLY.

Tax, cTymeHTH OmMUOOYHO yHOTPEOWIN IIaroil 6pamb BMECTO
NPUHUMAmMb B COYETaHUU C CYLIeCTBUTENbHEIMU peweHue (12) (cp.
¢ ut. prendere una decisione 6ykB. ‘OpaTh / IPUHUMATH peIIeHUE’)
u yuacmue (13) (cp. ¢ ut. prendere parte 6ykB. ‘OpaTh / IPUHUMATD
y4acTue’), a B (14) - rnaron npuHams BMECTO 835Mb° B COUETAHUU C
CYIIEeCTBUTEIbHEIM oMpabomHuua (Cp. ¢ uT. prendere una colf 6yKs.
‘OpaTh / IPUHUMATH JOMPAOOTHHITY').

VHTepecHO, 9TO Cliy4au ynoTpeOieHnss CHHOHUMUYHOTO TTIaro-
Jla BMECTO HY2KHOTO OIIOPHOT'O I'JIarojla BCTPEYAIOTCS U B TEX CITY-
Yasx, KOTOa B UTATbSHCKOM SI3BIKE HUCIIOJIb3YETCS IPYTOM OMOPHBIH
rinaron. Hanpumep, B (15) CTyAEHT UCIONB3YET TNArojl NPUHUMAamb
BMECTO N0/y4amb B COUETAHUHU C CYIIEeCTBUTENILHEIM ONblm (CP. C UT.
fare una nuova esperienza 6yKB. ‘menaTh HOBBI OIBIT'):

15. Cee2o0Hsa moao0vle a00u, Komopble u3MeHAM Mecma
Jrcumenibcmaa, 0eaarm 3mo No PasHblX NPUYUHAX: KMO-MO
xouem Oesnamb Kapwvepy, KmMo-mo Xo4yem NPUuHAMb HOBbll
onsim.

3 BpaHHOM Clly4ae BO3MOXKHO TaKXKe omu6oYHOE UCII0IH30BaHNUE TIaroja npuHAmMb
BMECTO HAHAMb.
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Eme ogHUM MCTOYHMKOM OIIMOOK SIBJISIOTCS MPUCTABOYHLIE OIIOP-
HEle ryarosnsl. CKopee BCEro, B pe3yibTaTe TpaHchepa ¢ UTalbIHCKO-
ro si3bIKa BMECTO TJIarojoB omoasams B (16) (cp. ¢ uT. dare priorita
a qlco OyKB. ‘maBaTh IPUOPUTET YeMy’) u npudasams B (17) (cp. ¢ Ur.
dare importanza a qlco 6ykB. ‘naBaTh 3HaYeHUe YeMy’) ObLI yIIOTpe-
611eH raron dasameo:

16. HHO20a, MOJCHO CAy4YamMbuCs, YMO pedanbHas UEeHHOCMb
npasdHuka myckHeem u awo0u Oalom  npuopumem
mMamepuanu3my, mak kak no0apkam.

17. Ecau mbvl OaémM CAUWKOM MHO20 3HAYEHUs Hayke, Mbl
O2paHuyusaem Hawy paHmasuro u nodapku He 6y0ym xopouwio
NpUHAMbL.

A3BIKOBOM MHTEepdepeHIuedt MoXKeT OBITh 00BSICHEH B HEKOTOPHIX
CydYasiX HeIPaBUJIbHEIHM BEIOOD UMEHHU CYIIeCTBUTEIHHOI0, HAallPHU-
Mep, uaMeHeHue (cp. ¢ uT. fare il cambio 6YKB. ‘meaTh U3MeHEHUE')
BMecCTO nepecadka (18) u pe3oHaHc (Cp. ¢ UT. fare una risonanza) BMECTO
momozpapus (unu MPT - MazHUMHO-pe30HaHcHas momozpagpus) (19):
18. Ecau edem Ha mpaHcnopme OenaeM u3mMeHeHue 8 CMaHyuu
Jlopemo.
19. MHe HydtceH denamb Pe30HAHC U BCMPEYArChb C 8PAYOM.

OTKIIOHEHHUS B BHIOOpE MMEHM CYIIEeCTBUTEIHHOI0, OMHAKO, BCTPe-
YaeTcs pexke, YeM B BEIOOpE TJIarojia, 4YTo MOKET 00BSICHIATLCS Ha-
JINYAEeM JOCTAaTOYHO TOYHBIX 3KBUBAJIEHTOB UTAJIBAHCKUX UMEH CYy-
II€eCTBUTEJIbHBIX B PYCCKOM sI3bIK€ IIPXU 4aCTOM OTCYTCTBUU IIPAMBIX
9KBUBAJIEHTOB IJIar0JIOB.

Kpowme Toro, ckopee Bcero mop BIUSHUEM POLHOTO S3bIKA B PALe
CIy4aeB BMECTO MPOCTOTO TJIarojia Uad CII0BOCOUYETAHUS C IOJTHO-
3HAYHBIM TJIaTOJIOM CTYIOEHTH yIOTPeOIsSioT HeCTaHmapTHEIE KOH-
CTPYKIMY C OTIOPHBIM T'JIar0JI0OM:

20. MHe oueHb noHpasui0cs baamuiickoe mope, s 6bl 8ce20a mam

desan omnyck.

21. Bosx udém c¢ Hoeamu cmpayca, komopblli emy daem yoap u

80K slemum u3 doma.

22. Ce200Hsa nto0u deaarom nepee3dvl C KBAPMUPLL HA K8BAPMUPY

MHO020 pas.

B (20) BMeCTO MPOCTOTO rarojia 0maobiXamy WU CIIOBOCOYETAHUS C
TI0JTHO3HAYHEBIM IJIar0JIOM e30Uumb 8 0Mnyck CTYAEHT CO3aeT KalbKy
desnambv omnyck (cp. ¢ UT. fare una vacanza / le ferie 6ykB. ‘menatb
otnyck’). B (21) u (22) B pe3ynbTaTe KaJbKUPOBAHUS UTANIbIHCKUX
Konnokanuu dare un calcio (6ykB. ‘maBath ymap’) u fare il trasloco
(6ykB. ‘menaTh mepee3n’) CTYIEHTH UCIONb3YIOT aHATUTUYECKYIO
¢bopMy BMECTO IPOCTHEIX TJIArojoB ydapsmb / 6umb (Ho20l) u
nepeesacame.
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CTOUT OTMETHUTD, YTO KaJTbKUPOBAHUE C POTHOTO S3bIKA, XOTSI U
SIBJISETCS DOMUHAHTHOU CTPATETHEeH 110 ITOJIYYEHHBIM HaHHEIM, IIPO-
HCXOMNUT He BCcerpa. B HEKOTOpHIX clIy4yasx, HECMOTPS Ha TO, YTO B
UTaIbIHCKOM SI3bIKE CYLIECTBYET aHAJIOTUYHAd KOHCTPYKLUS, CTY-
OeHTH He npuberaioT K TpaHchepy ¢ POOHOTO S3bIKa:

23. C ¢uHaHcosol mouku 3peHus, 0esiamb peweHue co30asams

ceMblo U 3a800umb Oemel 04eHb MAHCeN0 U NOIMOMY MHO2UE
He pewaromcs.

24. Cdesnamb peweHue nepeexams 8 Opy2yt0 CMpAaHy 3mo 3Hayum

83AMb BANCHDBIU WA?.

BoamozxkHO, B (23-24) cTymeHTH 00pa3yIoT jBa HeCTaHIapTHEIX Code-
TaQHUS C OTIOPHLIMU TIaroiaMu (0esamv/coenams peweHue u 8351mb
waz) Tof BIUSTHUEM aHTJIMUCKOTO SI3bIKa, KOTOPHIM Yallle BCETO SB-
JISIeTCS TIEPBHIM HHOCTPAHHEBIM SI3BIKOM, KOTOPEIM OBJIafE€BAIOT CTY-
meHTH (cp. aHrI. make a decision OyKB. ‘menath pelienue’ u take a
step 6ykB. ‘OpaTh mar’). OgHAKO B ClIy4ae C COYeTaHUEM 0e/ndamb
peweHue HeJTb3g UCKIIOUUTE IPEIO0JIOKEeHNUE, YTO OHO 06pa30BaHo,
He YYUTHIBas JIEKCUYECKON CBI3aHHOCTH OIIOPHOTO IJ1aroJa, o aHa-
JIOTHY C COUeTaHUEM Iiaroya desnambs ¢ CEMaHTUYECKHU OIU3KUM CY-
IIeCTBUTENIBHEIM 8bl60p. Kak oTMeuaeT O. Paii, «adult L2 learners
apply too great a level of creativity to word pairs, making overliberal
assumptions about the collocational equivalence of semantically si-
milar items» (Wray 2002, 201).

KpeaTuBHOCTD, TPUBOAAINAS K HAPYIIEHUIO OTPAaHUYEHNS Ha COUe-
TAeMOCTD JIEKCUYECKUX EOUHUI] U KOHCTPYKITUH, MOXKET IPOSIBIISITh-
Cd B CTPATEruu CBEPXTeHepau3aliuy U B 3al0JHEHUY U3BECTHOU
CTyIeHTaM KOHCTPYKI[MY HOBHIM MaTepuasioM. PaccMoTpuM 3To gB-
JIeHWe Ha TpuMepe KOHCTPYKIIUU Opamb Ha cebs + N ‘00sI3BIBaThCS
BHITIOJTHUTD 3aflaHue, OCYIIEeCTBUTL NeWCTBUE, HECTU OTBETCTBEH-
HOCTH 3a 4T0-mu60’, BcTpeTupmeics 10 pa3 B cTygeHYecKux pado-
Tax. B pszme ciydaeB CTyIeHTH IPOU3BOLAT CTaHAapTHEIE PYCCKUE
KOHCTPYKIIWH C OTIOPHEIM TJIAaTr0JIOM, HAIllPUMeD:

25. U mysxcuuHa u OJiCeHWuHa O00/%CHbl bpamb Ha cebsA
omsemcmeeHHOCMb 3apabambieams OeHbel, mo20d y HUX He
6ydem KoHpaukmos.

26. U ewé, npasdHuku usobpadxcarom oOUH MOMEHM paspbied
¢ becnopsadkom OHell Hedeau, 8 KOMOPbIX KaAAHCObIU Hen08ek
0o101ceH 83simb Ha cebs 06513ame1becmaa U 0meemcmeeHHOCMU.

OpHaKO WHOTA UMEHHOU CJIOT 3aIO0JIHSETCS CYIleCTBUTEIbHLIMY,
KOTOPEIE HE HCIIOJIB3YIOTCSA HOCHUTEJIIMH PYCCKOI'O A3BIKa B KOH-
CTPyKIIu¥ 6pams Ha cebs + N, HampuMmep, ampubymul UITU OMNYCK:
27. Kak 3Haem npa3dHyom 8 Poccuu poscdecmeo 8 siHeape u
Hoeblil 200 83511 Ha cebs MHO20 ampubymos PoscOecmeeHCcKux
npaszoHukos8.
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28. Jlemom y mMeHs Hem ypoKos, U Mama 8351a Ha cebsi omnyck4
U Mbl noexasnu Ha Mope.

B (29) cymecTByoImas B pyCCKOM SI3BIKe KOHCTPYKIHUS 8351Mb Ha ce0 sl
peweHue + Ngen (8onpoca / npob.1embl) HECTAHIAPTHO yoTpe6ieHa
BMECTO COYeTaHUs OIIOPHOTO TIarojia NPUHAMb U CyIeCTBUTEIbHO-
TO peweHue:
29. ITocie wKoabl A 83541 Ha cebs peweHue ydyumuCs 8
YHusepcumeme.

2.3 CpaBHUTeNbHbIV aHaN13 faHHbIX y4e6HOro Kopnycau
Koprnyca HocuTeneu a3blka

YT0OH BEISIBUTH 0COOEHHOCTH YIIOTPEOIeH ST KOHCTPYKITUH C OIIOp-
HBIM I'JIar0JIOM B PeYU UTAJIOI3EIYHBIX CTYIeHTOB, KPOME OTKJIOHEHUH
B IIJTaHEe BRIPAKEHUS U IJIaHe COomepKaHus ObIIM TaKXKe IpoaHallu-
3UPOBAHEL YACTOTA YIOTPEOIeHN T KOHCTPYKIIUY U UX pPa3HooOpa3ue
110 CPAaBHEHUIO C KOHCTPYKIUSMHY, TPOU3BEIeHHEIMHU CTYIEeHTaMHU-HO-
CUTEJIIMU PYCCKOTO S3bIKa. [[JIsT MaHHOM YacTU UCCIIeNOBaHUS OBIN
ucnonb3oBaH Kopnyc pycckux yuyebubix TeKcToB (KPYT), mpencras-
JISIOWNHE coOO00H KOJJIEKIINIO aKaJeMHUYeCKHUX ¥ HeaKageMUYeCKUX
TEKCTOB, HallUCaHHLIX CTYAEHTaMU POCCUMCKHUX By30B. Perienue uc-
TI0JIb30BaTh TEKCTH 9TOW I'PYIIEL HOCUTENEH S3bIKa OCHOBEIBAETCS
Ha ToM, 4T0 06a Kopmyca (Kak y4eOHEIH, TaK U pedepeH-KoPIyc)
COCTOSIT 3 TEKCTOB, HATIUCAHHKIX JTIOObMHU MMPUMEPHO ONUHAKOBOTO
BO3pACTa ¥ OMMHAKOBOTO COITMAJIBHOTO IIOJIOKEHUS ¥ COMTOCTaBUMBIX
10 XKaHPY ¥ 10 KOHTEKCTY HalKCaHus. B paMKax JaHHOTO UCCIIEeMN0-
BaHUSs OB TPOAHATU3UPOBAH MMOAKOPIIYC C BEIBEPEHHOM Pa3MeTKOM
o6wemomM 231.301 cnoso.

CHUXKeHHAas II0 CPaBHEHUIO C JaHHBIMU KOPIyca HOCUTENEN S3bI-
Ka JacToTa ymoTpeOieHus sneMeHTa (aHTI. underuse) B yueGHOM
KOPIIyCe MOXKEeT CBUAETEIHCTBOBATH O €70 HAMEPEHHOM n3beraHuy, a
CBEPXYaCTOTHOCTh 3JIEMEHTOB (AHTJI. Overuse) MOXeT OBITh BEI3BaHa
YIPOIIeHUEeM Y TUepobobIeHneM H3yYaeMbIX ITPaBUIT U IBIEHUH.

B pab6oTax, MOCBSIIIEHHBIX KOJTOKAIIMOHHON KOMIIETEHIIUH CTY-
IOEHTOB, U3YYAIOUINX aHTTUUCKUYN S3HIK, BCTPEYAIOTCS TPOTUBOpPE-
4YUBbIe YTBEpPKAEHUSI. HeKoTOphle UCCIiefoBATEI IPUILIIUA K BEIBO-
Oy, 4TO ISl CTy[eHYeCKUX TEKCTOB XapakKTepHa CBEPXYaCTOTHOCTD
ynoTtpe6ieHus onopHHX rinaronos (Granger 1996; Kaszubski 2000),
KOTOPHIE OIIyINAlOTCA CTyHeHTaMu Kak “HapmexkHble” (Hasselgren

4 B pa3roBOpHOM BapHaHTEe BCTPEYAETCS KOJIIOKAIUsS 831mb cebe omnyck. Ounbkra
B (hopMe BO3BPATHOTO MECTOUMEHUST MOXKET 00BSICHSTHCS HaIOXKEHHEeM MOJeTd Opamb
Ha cebs + N.
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1994, 250). CornacHo gpyruM uccienosarensM (Altenberg, Granger
2001; Gilquin 2007), yueHuku ctapaiTcs u3beratb KOJIIOKALUH C
TAKUMHU IJIarojiaMu.

Kaxk nmoxa3sriBaet Tabnuiia 2, CTYOEHTHL C JOMUHAHTHBIM UTaJIbSIH-
CKUM S3BIKOM YIOTPEOIAI0T KOHCTPYKIUHU C TJIarojlaMé UMemb,
Hecmu ¥ cmasumsp pexe, 4eM CTYIEHTH C DPOLHBEIM PYCCKUM SI3BIKOM.
s rmaronoB 6pams, Becmu, 0agamo, 0esamsp, NPUHAMb, NPOBOOUMb
U nosyyamse XxapaKTepHa IPOTHUBOIOJIOXKHASA TeHAEeHLIU. B cydae ¢
TJIarojiaMy NPUHUMame u 6pams pa3Nu4yue caMoe CYIIeCTBEHHOE,
4YTO, BO3MOXKHO, OOBSCHSIETCS TEM, YTO COOTBETCTBYIOIIUN UM
B UTAJbIHCKOM SI3bIKE ONOPHHIN ryiaron prendere obnamaeT 6o-
Jlee UIMPOKOM coueTaeMOCThI0. CBepXdacTOTHOE ymnoTpelbieHue
riaroiia desnambs MOXKeET OBITh TaKxke 00yCIIOBJIEHO TpaHChHEepPoM C
WUTaANbSIHCKOTO $3blKa, I'Zle ONOPHBIM TNaroil fare NpOOyKTHBHeE
pycckoro riarona. Kpome Toro, IOCKONBKY HaHHBIM IJIaroyl UMeeT
3JIeMEeHTapHOe 3HAaYeHWe ‘BBHIMOJIHSATDL NEHUCTBUE’, ‘3aHUMATBLCS Hes-
TEJIbHOCTHIO', CTY[IEHTH MOTYT IPUOETaTh K CTPATeTuy CBEPXTeHepa-
JIU3anuy, ynoTpebiisas ero BMecTo 6oJiee CenuduyecKux riaroios.

Ta6bnuua 2 AbcontoTHasa v oTHocuTenbHas (Ha 100.000 ciioB) yacToTa
yrnoTpe6eHns KOHCTPYKLMIA C ONOPHBIM F1arosioM B y4ebHOM Kopryce 1 B
kopnyce KPYT

OnopHbIN Yye6HbIil KOpnyc KPYT
rnaron A6contoTHass OTHocuTenbHas A6contoTHas  OTHOCKUTeNbHas
4acCToTa 4acToTa 4acCcToTa 4acCToOTa

Bpary/B3sTH 34 60 27 11,67
Bectn 21 37 39 16,86
IaBaTth/maTh 59 104 192 83,01
Henars/ 119 209 152 65,72
crmenarhb
HUmeTsh 54 95 305 131,86
Hanocurs/ 3 5 17 735
HaHeCTH
HecTtu 1 2 24 10,38
Tpusumars/ o, 146 76 32,86
IIPUHATH
Tpurocuts/ 18 50 21,62
TIPUHECTHU
Tposomuts/ 83 136 58,80
IIPOBECTH
II

onydars/ g, 88 238 102,90
HOJ'Iy‘-II/ITB
CrasuTs/ 14 107 46,26

IIOCTAaBUTH
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Kpome Toro, pa3Hoo6pasue CyIIEeCTBUTENBHEIX, KOTOPHIE 3aI0JIHS-
10T UMEeHHOM CJIOT KOHCTPYKIXH, B yueOHOM KOPIIyCe OrPaHNIeHO II0
CPaBHEHUIO C KOPIYCOM CTYHEHTOB-HOCUTENEH S3kKa. Y OOIbIITHH-
CTBa KOHCTPYKIIUM C OTIOPHBIM TJIAaT0JIOM, YaCTO BCTPEYAIOUIUXCSA B
paboTax UTANbIHCKUX CTYOEHTOB, €CTh IIPSIMON 3KBHUBAJIEHT B UX
POOHOM sI3bIKe (B CKOOKAX YKa3aHO KOJIUYECTBO BXOXKIEHUH B yued-
HOM KOpIIyCe):

30. Odesamv nodapok (47) - fare un regalo ‘menaTh IORapox’, desamb
Kapvepy (24) - fare la carriera ‘menaTtb Kapbepy’, NPUHUMAMb
peweHue (14) - prendere una decisione ‘TpuHUMATH PELIEHUE’,
npuHumams yuyacmue (12) - prendere parte ‘TmpuHUMATH
ydacTue’, dasambv 8o3moxcHocmsb (10) - dare una possibilita
‘TaBaTh BO3MOXKHOCTE'.

B nenom co3gaeTcs BedaT/ieHNe, UTO CTYAEHTH JIerde 0CBauBaloT U
yalie ynoTpe6isioT B pe4y Te KOJJIOKANUY, KOTOPEIe UMeI0T 9KBU-
BaJIEHT B PONHOM fI3BIKe (pe3yJbTaT IOJ0XKUTEIbHOr0 TpaHcdepa).
OnHako, Kak OBLIO [T0Ka3aHo B (23-24), B psAfie Clly4aeB CTYIEHTH He
npuberarT K IePeHOCYy, HO 00pa3yIoT TaK Ha3bIBAeMYI0 He-KallbKy
(Paxununa, ITonunckas, Beiperkosa 2014, 7), 4TO CBULOETENBCTBYET
0 HeoOXOOUMMOCTHY SKCHJIUIUTHOTO 00y4YeHUsT KaK KOHCTPYKILIUSAM,
He MEIOINUM 9KBUBAJIEHTa, TaK ¥ TeM, Y KOTOPHIX eCTh 9KBUBAJIEHT
B PYCCKOM SI3BIKE.

IocTaTOYHO HU3KUU IPOIEHT OIMMOOK, MOMYLIEHHBIX UTAJ0s-
3BIYHBIMU CTYOEHTaMHU B KOHCTPYKIHUAX C OIIOPHBIM I'JIar0JIOM, HE
00513aTEIbHO CBUAETEILCTBYET O XOPOLIEM BIIafICcHUYN UMY JaHHEIM
SI3BIKOBHIM MaTepuajoM. ITO MOXKeT ObITh PE3yJIbTaTOM CTPATEeTUn
HaMepeHHOTo u30eranus KOHCTPYKIUN C OIOPHEIM IJIar0jIoM CTY-
OeHTaMU, OLHAKO UCCIIeNOBaHU S, OCHOBaHHEIE HA aHaIiu3e aBTOMaTH-
YeCKU U3BJIeYEHHBIX U3 KOpPIIyca CoUeTaHU C OIIpefieIeHHEIMY TTia-
rojaMy, a He Ha 00pab0TKe BCEX TEKCTOB BPYUHYIO, HE TI03BOJISTIOT
3adukcrupoBaTh OYeBHUHEIE IPUMEPH TaKoW cTpateruu. HakoHe1,
Ol"paHI/I‘-IeHHHﬁ 00BeM KOopIiyCca CTyOeH4YeCKHUX TEKCTOB He ITI03BOJIA-
€T JeJIaTb OKOHYaTEeJIbHEIX BEIBOAOB, HO IIOMOTra€eT JINIIb OIPEeNeJInTh
OCHOBHBIE TEHOCHIINHU.

3 AHanus paHHbIX, NOJIYYEHHbIX C MOMOLLbIO
TeCTOBOro 3apaHuna

3.1 CTpyKTypa TecToBOro 3afaHus

B nuTepaType CyIIecTByeT MHOTO IPHMEPOB UCCIIEOBAHUN HHTEPDb-
sI3bIKA, OCHOBAHHKIX Ha MAHHKIX, TOYYEHHHIX C TIOMOIIIBIO TECTOBBIX
3alaHui (0 MPEeUMYLIeCTBAaX KOMOMHUPOBAHUS HAHHBIX, IIOTyYEH-
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HBIX U3 Y4eOHBIX KOPIIYCOB U C MMOMOIIBI0 TECTOBLIX 3aJaHUM U 9KC-
nepuMeHTOB cM. Callies (2015, 42-3).

s Toro, 4To6Okl UMeETh 00JIee TOUHOE NIPECTaBIeHUe O KOJIJIO-
KallMOHHOM KOMIETEHIIUY CTYLEHTOB C JOMUHAHTHBIM UTATbIHCKUM
SI3BIKOM, MBI pa3paboTany TeCToBOe 3afaHue Ha IIepeBof, onupa-
SCh Ha OIBIT IIPEJIIeCTBYIOUIUX UCCIIeoBaHul (B yacTHOCTH Bahns,
Eldaw 1993, Gilquin 2007).

TecT OB BEIIIONIHEH 27 CTyAeHTaMu MUTaHCKOTO YHUBEPCUTETA C
OOMHHAHTHHIM UTAIbTHCKUM S3HIKOM, 3y YAIOIINMY PYCCKUM SI3HIK B
TedeHUe 4 JIeT ¥ BIafelomuMu UM Ha ypoBHe B1-B2 no mkane CEFR.

CTYmEHTH [OJIKHBI OBIIN NOMOIHUTE IepeBon 30 MpenioKeHuH,
u3BnedeHHEX U3 Kopnyca CORIS (Corpus dell'ltaliano Scritto), ¢
UTaIbIHCKOTO Ha PYCCKUY SI3BIK, UCIIONIb3YS, TIe 9TO BO3MOXKHO, CO-
yeTaHUe IJIarojil + CyLleCTBUTENbHOe (TJIaron + mpenjor + cylle-
CTBUTeNbHOE). 15 mpemIoxkeHul cogepxkanu KOHCTPYKIUH C OIOp-
HBIM TJIarojIOM, HMeIOI[Ke IIOIHBEIM 9KBUBAJIEHT B PYCCKOM S3BHIKE
(31). OcranpHble 15 mpemIoOXKeHUU BKIIOYAIUd B ce0sS KOHCTPYK-
I[UY C OIIOPHEIM TJIar0jIOM, HE MMeEIOIIue IPSIMOT0 S9KBUBAJIEHTA B
PYCCKOM sI3BIKE ¥ Tpebylolnre IPyroro OmopHOro riarojia (32) unu
COOTBETCTBYIOIINE IPOCTOMY Iarony (33):

31. Fernandez fece un passo e appoggio sulla scrivania di Anton

le mappe.
depHaHOe3 U Nos0dcua Ha cmoa AHMOHa
Kapmbl.

32. Chi fa sport puo essere vegetariano?
Tom, xmo , Mooicem Obimb
sezemapuaHuem?

33. Si alzo e le diede un bacio sulla guancia.
OH nodHsAcA u 8 WEKY.

3.2 Pesynbtathbl

B 11e710M K0u4ecTBO OMINOO0K, HONYIEHHBIX CTYOEHTAMH B 3TOM 3a-
MaHUU, 0Ka3aJIoCh BhIIE, YEM 10 JAHHLIM KOpIyca, ¥ cocTaBuio 51%.
ITOT moKa3aTesb, O0HAKO, 3aBUCUT OT THUIIa KONJIOKAUU: NOJIS IIpa-
BUIBHBIX OTBETOB B MPEMJIOKEHUSIX C KOJJIOKAIIUSIME, UMEIOIIUMU
TIOJIHBEIY 9KBUBAJIEHT B PyCCKOM A3HIKe, cocTaBuia 58%, B To BpeMs
KaK B NIPEJJIOKEHUAX C KOJIJIOKAIUSIMYU, V KOTOPHIX HET IIOJIHOTO
JIEKCUYECKOT0 9KBUBAJIEHTA B PYCCKOM A3HIKe, - 39%.
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Ta6nuua3 Pe3ynbratbl TecTa

Bce MpepnoxeHus ¢ MpepnoxeHus c

npepnoXeHNs  KONJIOKaALUAMU, KONINOKALUAMM,
UMerwnummu He uMerLnumMu
NOMHbBIN NosIHOrO

3KBUBANIEHT B JKBUBaJIeHTa B
PYCCKOM fi3blK€ PYCCKOM fi3blKe

KonnyecTtBO 393 (49%) 236 (58%) 157 (39%)
npaBubHbIX OTBETOB

Konuyectso 417 (51%) 169 (42%) 248 (61%)
HenpaBuUIbHbIX

OTBETOB

Kak u maHHBIE KOPIIYCOB, OJaHHbIE, IIOJIyUYeHHEIE C TIOMOIbI0 TECTA,
CBUMIETENILCTBYIOT O YACTHIX SIBJIEHUAX TpaHchepa C pOmHOro (uTa-
JIbIHCKOTO) SI3bIKa. HUXKe MPUBOASATCS IPUMEDPH! MPEIJIOKEHUN U3
TeCTa ¥ OTBETH], JaHHbIe CTYHEHTaMH, C YKa3aHUEM IIPOLEHTHOI0
COOTHOIIEHUS TaKUX OTBETOB.

CaMHI¥l 4aCTHIY TUI HapyIleHu# KacaeTcs BbI6opa OMOPHOTO IJia-

roJla, HallpUMep:

34. Stasera daremo una festa per tutti i nostri amici pit cari.
Ce200Hs Mbl 0a0uM npa30HUK 015 8CeX HAWUX CaMblX 00po2ux
Opysetl (30%).

35. Nello stesso anno comincio a tenere lezioni all’'universita.

B mowm sice 200y oH Hawaa Oepoicamev 3aHamua/rexuuu 8
yHusepcumeme (22%).

VHTepecHBIM SBIISIETCS TOT CNIy4Yal, KOT[la CTYMEeHTH MIPU MepeBo-
Ie KalbKUPYIOT He KOJIJIOKAlMIo, YKa3aHHYI0 B UCXOMHOM IIPEeMJIo-
JKeHUU, @ CHHOHUMHUYHYIO ¥ KOJIJIOKaLlMIo C TJ1arojIoM fare ‘menaTsd’
(36-37). Takas cTpaTerus CoBIIafaeT C TEHAEHIIMEN CBEPXYaCTOTHOTO
ynotpe6aeHuss KOHCTPYKIIUH C TJIaT0JIOM fare ‘menaTh’ B KOPIYCHBIX
OaHHBIX.
36. Nello stesso anno comincio a tenere lezioni all’'universita.
B mowm dice 200y oH Hauan Oesnamb sekuuu 8 yHusepcumeme
(22%).
37. Gao ha posto una domanda che per ora difficilmente trovera
una seria risposta a Pechino.
T'ao cOenan sonpoc, Komopolil Noka 8psA0 AU NOAYHUM CePbE3HbIU
omsem 8 ITexuHe (22%).

Pe3ynbTaThl TeCTa MOATBEPK/AAI0T, YTO BEIOOP MEPEBOHOTO KBU-
BaJIeHTa OMOPHOTO TJaroja U3 HeCKOJIbKUX BO3MOXKHHEIX BHI3HIBAET
TPYAHOCTH Y CTY[IEHTOB ¥ YaCTO MIPUBOMMUT K OUTNOKAM, HAllpUMeED, K
ynoTpebeHuIo I1aroyia NPUHUMAams BMECTO 834Mb:
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38. Ho preso un taxi per arrivare in orario.
A npuHuman(a) maxkcu, ymobel obpamucs sogpems (19%).

BTOpEIM 10 YaCTOTE TUIIOM OIIMOKY B PE3YJIbTaTe KadbKUPOBAHUS
C UTANIbTHCKOTO S3BIKA SBJISIETCS UCIIONIh30BaHUE KOHCTPYKIIUU C
OTIOPHEIM TJIaT0JIOM BMECTO IIPOCTOTO TJIarojia, HaupuMmep, coeg1ams
Opyatcby (Opy3ell) BMecTo nodpysrcumscs (39), dams noueayii BMECTO
novenosamo (40):
39. Io sono contento che abbiamo fatto amicizia.
4 pad, umo mul cOenanu Opyarcoy (Opysetl) (19%).
40. Si alzo e le diede un bacio sulla guancia.
OH nodHsacs u (etl) 0an nouenyltl 8 weky (22%).

Omubka B BEIOOpPE CYIIECTBUTEILHOTO B pe3yJibTaTe KalbKHUPOBa-
HUS KOJIJIOKAIUK C POOHOTO S3bIKa BCTPETUIIACh B OTBETaX CTYEH-
TOB TOJIBKO B OHOM IIPEJIOKEHUU:
41. Lo scorso anno aveva preso parte al festival del jazz di San
Marino.
B npowiom 200y oH npuHsAA yacms 8 pecmusase 0xcasa 8 CaH-
MapuHo (26%).

B maHHEIX, TIOJMYYEHHEIX C MTOMOIIBI0 TECTOBOTO 3aJaHUs, YacTO
BCTPEYAIOTCS CAyYad YKIOHEHUS OT MCIOIb30BaHUS KOHCTPYKLIUH
C OIOPHEIM TJIATOJIOM U IIPEATIOYTEHUS] UM CHUHTETUYECKOU (POPMEI
UM OPYTUX CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYDP.

CTyJIeHTbI HCIOJIB3YIOT HpOCTOI;I rJ1aroj BMeCTO KOHCTPYKIUHU C
OIIOPHEBEIM I'JIaroJIOM OaXxe B TeX ClIy4asdaX, KOorga B PYCCKOM sA3BIKE
€CTh IPSAMOY 3KBUBAJIEHT KOHCTPYKIUU:

42. In questo articolo, cercheremo di dare qualche criterio per ai-

utarvi a fare la scelta giusta.

B amoil cmamve Mbl nocmapaemcs npedoHcUmMs HeCKoAbKo

Kpumepues, ¥mobbl NOMOYb 8aM NPABUALHO 8bIOPAMD (26%).
43. Volete fare un regalo ad un amico appassionato del giardi-

naggio?

Xomume nodapumb Opyey, yeaekawuiemycs cadosoocmaeom?

(22%).

CTymeHTH TaKXke Hepeako MpuberaimT K OPYTUM CUHTAKCHYECKUM
CTPYKTypaM,® 4ToOw u30eKaTh MCIOJIb30BAHUS KOHCTPYKLIHUHU C
OTIOPHBIM TJIAaTOJIOM:
44. Nello stesso anno comincio a tenere lezioni all’universita.
B mom oce 200y OoH Hauan pabomambv npogeccopom 8

5 HOJTy‘-IeHHI;Ie B pe3ybTaTe MPenioXeHUusda MOryT OBITH KakK CTaHOAPTHBIMHY, TAaK U
HECTaHOAPTHBIMHU IOJIAd PYCCKOr'0 sA3BIKA.
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yHugepcumeme (19%).

45. Ho preso un taxi per arrivare in orario.
A ucnoav3osan makcu / exaa(a) Ha makcu, ymobvl 00bpamuvcs
sospemA (37%).

Pemenue yiiTu oT ynoTpebieHuss KOHCTPYKIUHA C OIIOPHEIM TJIaro-
JIOM, BO3MOXKHO, 00BSICHSIETCS TEM (aKTOM, UTO CTYLEHT U3 CBOETO
OIIBITA M3yYEHUS PYCCKOTO S3bIKA 3HAET, YTO BEIOOP OIOPHOTO IJia-
rojia B 9TUX [ABYX SI3bIKAX COBMAaeT He BCerfa.

4  0O6wue BbIBOADI

B 11eoM pe3ynbTaTh UCCIENOBAHUS IIONTBEPKOAIOT PE3YIBTATH 110~
OOOHBEIX CPABHUTENIHHEIX UCCIIENOBAHNM, TOCBSIIEHHBIX KOII0KAI[H-
OHHOM KOMIIETEHIIMY N3YYaIOIIAX WHOCTPAHHEIM S3bIK. AHAIU3 HaH-
HBEIX y4e6HOT0 KOPIIyca ¥ Pe3yJIbTaTH TECTOBOTO 3alaHUS IOKA3aJlH,
YTO PYCCKHE KOHCTPYKIIUU C OTIOPHBIM TJIATOJIOM BHI3BIBAIOT TPYA-
HOCTH Y CTY[IEHTOB C MOMUHAHTHLIM UTAJIbIHCKUM si3bIKOM. CyiIre-
CTBYIOT KaK KauyeCTBEHHHIE, TaK U KOJTUYECTBEHHbIE OTKIIOHEHUS B
yIoTpeOIe U  3TOT0 THIIA KOJIJIOKAIUH B Pe4y CTYIEeHTOB II0 CpaBHe-
HUIO C HOCUTEJISIMU PYCCKOTO sI3blKa. Haubolee 4acTol cTparerue,
K KOTOPO¥ mpuberaioT CTYOeHTH, YTOOR KOMIIEHCHPOBATH AeUIuT
3HAHUS TAHHOTO SI3BIKOBOTO MaTepHaa, IBISeTCS KalbKUPOBAHUE
C POTHOTO SI3BIKA.

Y CcTymeHTOB BO3HHUKJIO MEHbIIE MPOOIeM C KOHCTPYKLUSIMU C
OTIOPHBIM TJIAT0JIOM, Y KOTOPHIX €CTh MOJTHEIM 9KBUBAJIEHT B UX POII-
HOM si3bIKe. [IPOleHT HapyIIeHU ! B TAKUX KOHCTPYKITUSX U YKIIOHE-
HUS OT UX UCII0Ib30BaHUS MEHBbIIIE IT0 CPABHEHUIO C TEMH KOHCTPYK-
I[USIMU, ¥ KOTOPHIX HET IOJTHOT'0 9KBHUBAJIEHTA, UTO, CKOpee BCEro,
00BSICHSIETCS TTOJ0XKUTEIHLHBIM TPAHCHEPOM C POMHOTO SI3hIKA.

B ycnoBusx geduunTa eCTECTBEHHOT0 HHIYTa HAa WHOCTPAHHOM
SI3BIKE (KaK B ClTy4ae M3YUEeHUS PYCCKOrO SA3HKa B MTanuu) O4eHb
BaXKHBEIM IIPENCTAaBIISAETCS IKCIIUIUTHOEe 00y4YeHNEe KOHCTPYKIIHU-
sIM C OIIOPHBIM TJ1arojioM. HecMOTps Ha TO, YTO B I[€JIOM KOJTUYECTBO
HapyIIeHU# B KOHCTPYKLIUSAX C OTIOPHBIM TJIAar0jioM, He UMEIOIINX
9KBUBAJIEHTA B WX POOHOM S3HIKE, BEIIIE, CTYHNEHTH [JOIYCKAIOT
omuOKY U B KOHCTPYKIIUSX, Y KOTOPHIX €CTh IPSIMON 9KBUBAJIEHT,
YTO IOATBEPKOAET HEOOXOMUMOCTD SKCIIIUIIUTHOTO 00ydeHus 000-
UM BUOAM KOJIJIOKAI[UH.

BrIsiBlIeHNE KOHCTPYKLHY C OTIOPHBIM IJIar0JIOM B POTHOM S3HIKE
B COIIOCTABJIEHUY C U3y4aeMEIM MOKET II03BOJINTH CIIPOrHO3UPOBATh
TPYIHOCTH, C KOTOPHIMU MOTYT CTOJIKHYThCS YYEHUKH, U TIOMOYD B
BEIOOpE yueOHOT0 MaTepuara.
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